
AR620X E NG EXPERIMENTÁLNÍ CS SD-AR620X-E-NG

Becker AR6201 (AR620X) – Adapter BLE Bluetooth (Plug and
Play)

SkyDemon (SD) EXPERIMENTÁLNÍ

Adaptér Bluetooth Low Energy (BLE) pro Becker AR6201 / AR6203 / RT6201 VHF-Transceiver (letecké
rádio) AR620X.

Adaptér byl vyvinut jako rozhraní Becker AR6201 pro navigační software Skydemon (SD) . Realizuje
konverzi přenosů dat mezi navigačním softwarem (SD) a hardwarem rádia (BLE↔ RS-232↔ RS-422).
Adaptér se jednoduše zapojí do volného portu J1 a drží se na pouzdru díky systému Conec SlideLock.

Není nutné žádné další napájení z palubní sítě.

Nejsou nutné žádné další mechanické práce!

DŮLEŽITÉ

Toto je prototyp pro výhradně experimentální použití!!!
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1 Konfigurace rádia

DŮLEŽITÉ

Předpokladem pro použití adaptéru BLE je sériové číslo Becker AR620X (AR SN) od 3001.

Becker AR6201 musí být používán v režimu Tandem pro použití adaptéru BLE.

K tomu jsou nutné následující konfigurační kroky:

Obrázek 1 · Výňatek z instalační příručky Becker
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← Aktivovat TANDEM!
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2 Přiřazení konektorů

Toto je výňatek z instalační příručky Becker:

Konektor P1 (systémové rozhraní)

PIN NR. NÁZEV IN/OUT FUNKCE

P1-1 SPK_HI OUT Ausgangssignal Lautsprecher
P1-2 HDPH1_A OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 1
P1-3 HDPH1_B OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 1
P1-4 AF_AUX_IN_HI IN AF-Zusatzgeräteeingang
P1-5 MIKE_DYN_HI IN Symmetrischer Eingang für dynamisches Mikrofon
P1-6 MIKE_DYN_LO IN Symmetrischer Eingang für dynamisches Mikrofon
P1-7 /IC IN Eingang für Intercom-Taste

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
P1-8 MIKE_STD_LO – Standardmikrofon(e) Low (Masse) verwendet für STD1, STD2 und

STD3
P1-9 MIKE_STD2_HI IN Standardmikrofon 2 High
P1-10 ILL_LO IN Beleuchtung Low Eingang
P1-11 P_SUPP IN Versorgungsspannung (positiv)
P1-12 P_SUPP IN Versorgungsspannung (positiv)
P1-13 P_SUPP_GND – Versorgungsspannung Masse
P1-14 SPK_LO – Lautsprecher Masse
P1-15 LINE_OUT OUT Linearer Audioausgang, asymmetrisch
P1-16 AGC_OUT OUT Empfänger AGC-Ausgang
P1-17 /PTT1 IN Sendetaste Eingang 1

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
P1-18 MIKE_STD1_HI IN Standardmikrofon 1 High
P1-19 MIKE_STD3_HI IN Standardmikrofon 3 High
P1-20 HDPH2_A OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 2
P1-21 AF_AUX_IN_LO IN AF-Zusatzgeräteeingang Low
P1-22 HDPH2_B OUT Symmetrischer Ausgang für Kopfhörer 2
P1-23 ILL_HI IN Beleuchtung High
P1-24 /PWR_EVAL OUT Einschalt-Überwachungsausgang
P1-25 P_SUPP_GND – Versorgungsspannung Masse

Zdroj: manuál Becker.
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Konektor J1 (sériové rozhraní a diskrétní vstupy/výstupy)

PIN NR. NÁZEV IN/OUT FUNKCE

J1-1 CPIN – Kodier-Pin
J1-2 TX2+ OUT Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-3 RX2+ IN Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-4 /SQL_EVAL OUT Rauschsperren-Überwachungsausgang

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-5 /PTT2 IN Sendetaste Eingang 2

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-6 SHIELD_1 – Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle SHIELD
J1-7 TX1+ OUT Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-8 RX1+ IN Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-9 TX2- OUT Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-10 RX2- IN Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle
J1-11 SHIELD_2 – Zusatzgeräte-Steuerschnittstelle SHIELD
J1-12 /EXT_SO IN Externe „Exchange“-Taste

Fallende Flanke aktiviert Frequenzwechsel
J1-13 /SRV_EN IN Einschalten des Wartungsbetriebes

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-14 TX1- OUT Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-15 RX1- IN Zweite Steuer- & Bedienschnittstelle
J1-16 NC – nicht angeschlossen
J1-17 /SQL_SW IN Eingang „Rauschsperren-Zwangsabschaltung“

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-18 NC – nicht angeschlossen
J1-19 NC – nicht angeschlossen
J1-20 /ISOL IN Eingang „ISOL“

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen
J1-21 D_GND – Diskrete Leitungen Masse
J1-22 D_GND – Diskrete Leitungen Masse
J1-23 D_GND – Diskrete Leitungen Masse
J1-24 /MIKE_SW IN Konfigurationsselektor CFG1 und CFG2
J1-25 /EXT_ON IN Eingang „Externes Einschalten“

Status ACTIVE – Kontakt an GND geschlossen

Zdroj: manuál Becker.

Strana 5 / 9 www.sdlink.de V 1.1 · 13. června 2026



AR620X E NG EXPERIMENTÁLNÍ CS SD-AR620X-E-NG

3 Konfigurace v SkyDemon

DŮLEŽITÉ

SD-Link nepárujte v nastavení Bluetooth
Adaptér SD-Link je zařízení Bluetooth Low Energy (BLE). Zařízení BLE se nepárují přes nastavení Bluetooth
tabletu nebo telefonu jako běžná zařízení Bluetooth, např. náhlavní soupravy nebo reproduktory.
Neotvírejte proto prosím nastavení Bluetooth v iOS, Androidu ani Windows, abyste tam SD-Link hledali
nebo párovali.
Připojení k SD-Linku se nastavuje výhradně přímo v navigační aplikaci, např. v SkyDemon, Sky-Map, VFRnav,
EasyVFR nebo jiné podporované aplikaci. Předchozí párování na úrovni operačního systému není nutné
a může připojení dokonce znemožnit.
Běžná zařízení Bluetooth, jako náhlavní soupravy, interkomy nebo reproduktory, lze nadále používat
souběžně. Ta se párují jako obvykle přes operační systém. SD-Link je naproti tomu ovládán přímo navigační
aplikací.
Pokud již byl SD-Link spárován v nastavení Bluetooth: Odeberte prosím SD-Link úplně ze seznamu
zařízení Bluetooth vašeho tabletu nebo telefonu. Poté jej znovu nepárujte přes operační systém, ale
nastavte jej znovu výhradně v navigační aplikaci.

ZAPAMATUJTE SI
SD-Link nepárujte v operačním systému.
SD-Link vždy nastavte přímo v navigační aplikaci.

1 Otevřete konfigurační menu přes ikonu ozubeného kola.

2 Vyberte v konfiguraci Možnosti připojení.
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3 InMožnosti připojení→Add Bluetooth Device
vybrat

4 Počkejte, dokud se nedokončí vyhledávání zařízení BLE
(to může chvíli trvat). Poté vyberte položku SD-AR620X-
E

5 Vyberte typ zařízení Radio.
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6 Název adaptéru lze upravit podle přání.

7 Typ zařízení Radio musí být vybrán.

8 Vyberte typ rádia Becker AR620X.

9 Vyberte, zda má být nastavena frekvence Standby nebo
Active.

10 Uložte nastavení pomocí Uložit - adaptér je nyní připra-
ven k použití.
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4 Kontakt

V případě problémů, dotazů, poznámek nebo i pozitivních zpětných vazeb kontaktujte:

LayCom Vision GmbH – SD-Link
Michael Hoffmann

Chausseestr. 46
D-15518 Rauen, Germany

E-Mail info@sdlink.de

Telefon +49 3361 710253

Web www.sdlink.de

Rozměry
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